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Na temelju članka 100. Zakona o prostornom uređenju i gradnji (Narodne novine broj 
76/07, 38/09, 55/11,90/11 i 50/12) i članka 33. Statuta Općine Hrvace  ( „Službeni glasnik 
Općine Hrvace 2/13)  Općinsko vijeće Općine Hrvace na 24. sjednici održanoj 03. travnja 
2013. godine, donijelo je 
 
 

ODLUKU  
                                                              o donošenju  

Urbanističkog plana uređenja ''Šiljovine I2'' 
 

 
I. TEMELJNE ODREDBE 
 

Članak 1. 
Donosi se Urbanistički plan uređenja ''Šiljovine I2'' (u daljnjem tekstu: Plan) koji je izradio 
ARHEO d.o.o. iz Zagreba. 
 

Članak 2. 
Plan predstavlja elaborat pod naslovom Urbanistički plan uređenja ''Šiljovine I2'', a sastoji 
se od: 
 
I. Tekstualni dio (Odredbe za provođenje): 
  1. Uvjeti određivanja i razgraničavanja površina javnih i drugih namjena 
 2. Uvjeti smještaja građevina gospodarskih djelatnosti 
 3. Uvjeti uređenja odnosno gradnje, rekonstrukcije i opremanje prometne,  
        telekomunikacijske i komunalne mreže s pripadajućim objektima i površinama 
 4. Uvjeti uređenja javnih zelenih površina 
 5. Postupanje s otpadom 
 6. Mjere sprečavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš 
 7. Mjere provedbe Plana 
 
II.   Grafički prilozi u mjerilu 1:1 000 
1.    Korištenje i namjena površina 
2.    Prometna, ulična i komunalna infrastrukturna mreža 
2.1. Promet 
2.2. Telekomunikacijska mreža i Energetski sustav  
2.3.  Vodnogospodarski sustav  
3.     Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina 
4.     Način i uvjeti gradnje 
4.1.  Uvjeti gradnje 
4.2.   Način gradnje 
 
III.   Obvezni prilozi 
 

Članak 3. 
Urbanistički plan uređenja ''Šiljovine I2'' izrađen je u skladu s Prostornim planom uređenja 
Općine Hrvace („Službeni glasnik Općine Hrvace“ 05/05 i 05/09) i Odlukom o izradi 
Urbanističkog plana uređenja ''Šiljovine I2'' („Službeni glasnik Općine Hrvace“ 02/11). 
 
Uvid u Urbanistički plan uređenja ''Šiljovine I2'' moguć je u prostorijama Općine Hrvace,  
Hrvace bb, 21233 Hrvace. 
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II.  ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
 
1. Uvjeti određivanja i razgraničavanja površina javnih i drugih  
    namjena 

 
Članak 4. 

Uvjeti za određivanje korištenja površina za javne i druge namjene u Urbanističkom planu 
uređenja su: 

- temeljna obilježja prostora Općine Hrvace i ciljevi razvoja gospodarskih djelatnosti 
na području Općine 

- valorizacija postojeće prirodne i neizgrađene sredine 
- održivo korištenje i kvaliteta prostora i okoliša, te unaprjeđenje kvaliteta života 
- postojeći i planirani broj stanovnika 
- poticanje razvoja pojedinih prostornih cjelina Općine 
- povećanje broja radnih mjesta na području Općine i ostalog gravitacijskog područja 
- racionalno korištenje infrastrukturnih sustava 

  
Članak 5. 

Površine javnih i drugih  namjena razgraničene su i označene bojom i planskim znakom na 
kartografskom prikazu 1. Korištenje i namjena površina u mjerilu M 1:1 000 i to: 

 
1.   Gospodarska namjena – proizvodna – I2 
 

    2.     Zaštitne zelene površine - Z 
 

    3.     Površine infrastrukturnih sustava  - IS 
 
 
2. Uvjeti smještaja građevina gospodarskih djelatnosti  

 
Članak 6. 

Površine gospodarske namjene  određene su za proizvodnu namjenu (I2). 
 
Na prostorima proizvodne namjene (I2) moguća je izgradnja industrijsko-prozvodno-
prerađivačkih kapaciteta, zanatstava i servisa, stacionarno-transportnih i skladišnih 
djelatnosti, te ostalih radnih djelatnosti koje ne zagađuju okoliš, komunalnih objekata, 
objekata infrastrukture i sl. 
 
Na prostorima proizvodne namjene (I2) moguća je izgradnja trgovačko-uslužnih i 
ugostiteljskih centara, te drugih sličnih maloprodajnih i veleprodajnih sadržaja. 
 

Članak 7. 
U zonama gospodarske namjene (I2) planirani su slijedeći sadržaji: 

- Proizvodni pogoni bez nepovoljnih utjecaja na okoliš 
- Prerađivački-proizvodni pogoni 
- Servisi i usluge 
- Skladišta 
- Trgovački sadržaji 
- Administrativno-upravni sadržaji 
- Poslovna namjena (zajednički sadržaji) 
- Ugostiteljsko-turistički sadržaji  
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- Sport i rekreacija za potrebe gospodarske zone 
- Uređaji za proizvodnju električne energije iz obnovljivih izvora 
- Zaštitno zelenilo i parkovne površine 

 
Članak 8. 

Na površinama gospodarske namjene dozvoljeno je građenje isključivo onih građevina čija 
djelatnost neće ugrožavati okoliš. Sve građevine moraju biti tako građene da se spriječi 
izazivanje požara, eksplozija i  ekoakcidenata. 
 

 
Članak 9. 

Prilikom gradnje i smještaja gospodarskih građevina unutar zone proizvodne namjene –
treba poštovati sljedeće uvjete: 

– minimalna površina građevne čestice gospodarske namjene iznosi 5.000 m2 
– maksimalna površina građevne čestice gospodarske namjene nije određena 
– maksimalni koeficijent izgrađenosti Kig = 0,5 
– maksimalni koeficijent iskoristivosti Kis = 1,5 
– maksimalna katnost građevine iznosi Po(Su)+P+2  
– maksimalna visina građevine iznosi 12m, osim djelova građevine čija je visina 

tehnološki uvjetovana 
– minimalna udaljenost slobodnostojećih građevina od granica susjednih građevnih 

čestica mora iznositi h/2 ili 5 m  
– minimalna udaljenost građevina (građevinski pravac) od regulacione linije prometnica 

je 8 m. Unutar ovog prostora mogu se izvoditi građevine: portirnice, parkirališta, 
interne prometnice i prostori za manipulaciju te uređene površine zelenila.  

 
 
2.1. Oblikovanje građevina i uređenje čestice 

 
Članak 10. 

Ulična ograda podiže se iza regulacijskog pravca u odnosu na javnu prometnu površinu. 
 
Ograda se može podizati i na međi prema susjednim građevnim česticama. 
 
Najveća visina ulične ograde može biti 1,8 m, pri čemu podnožje ograde može biti 
izvedeno od čvrstog materijala (beton, opeka, metal i sl.) najveće visine od 50 cm. 
Iznimno, ograde mogu biti i više od 1,8 m, odnosno 2,0 m, kada je to nužno radi zaštite 
građevine ili načina njenog korištenja. 
 
Ulična ograda može biti izvedena kao zeleni nasad (živica) ili prozračna, izvedena od 
drveta, pocinčane žice ili drugog materijala sličnih karakteristika. 
 
Zabranjuje se postavljanje na ogradu oštrih završetaka, bodljikave žice i drugog što bi 
moglo ugroziti ljudski život. 
 

Članak 11. 
Krovišta gospodarskih građevina mogu biti ravna, kosa ili bačvasta. Vrsta pokrova, nagibi i 
broj streha trebaju biti u skladu s namjenom i funkcijom i područnom oblikovnom 
tradicijom, odnosno okolnim već izgrađenim objektima iste ili slične namjene. 
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Članak 12. 

Teren oko građevine, potporne zidove, terase i sl. treba izvesti na način da se ne narušava 
izgled naselja, te da se onemogući otjecanje vode na štetu susjednog zemljišta, odnosno 
susjednih građevina.  

 
Minimum 20% površine građevne čestice treba biti ozelenjeno i odgovarajuće horitkulturno 
uređeno napose prema granicama sa susjednim građevnim česticama i prometnim 
površinama. 

 
Prema građevnim česticama druge namjene kao i prema prometnicama treba planirati 
sadnje drvoreda. 
 

Članak 13. 
Građevna čestica mora imati najmanje jedan neposredan pristup na prometnu površinu 
širine najmanje 5,0 m. 
 

Članak 14. 
Radi omogućavanja spašavanja osoba iz građevina i gašenja požara na građevini i 
otvorenom prostoru, građevina mora imati vatrogasni prilaz određen prema posebnom 
propisu (važeći Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe). 
 

Članak 15. 
Priključivanje građevina na vodoopskrbnu, elektroopskrbu, plinoopskrbu, 
telekomunikacijsku mrežu i sustav odvodnje obavlja se na način propisan od nadležnih 
organizacija, od kojih se u postupku izdavanja lokacijske dozvole za svaki pojedini objekt 
unutar zone obuhvata ovog plana trebaju zatražiti posebni uvjeti priključenja. 
 

Članak 16. 
Građevine u higijenskom i tehničkom smislu moraju zadovoljiti važeće standarde vezano 
na površinu, vrste i veličine prostorija, a naročito uvjete u pogledu sanitarnog čvora. 
 
2.2. Oblici korištenja i način gradnje 

 
Članak 17. 

U obuhvatu Plana predviđeni su slijedeći načini gradnje – oblici korištenja prostora 
(prikazani na kartografskom prikazu 4.1 Oblici korištenja). 
- Nova gradnja 
 
Na ovim se površinama mogu graditi nove građevine u skladu s odredbama propisanim 
ovim Planom. Postojeće se građevine mogu rekonstruirati, te je na njihovom mjestu 
omogućena gradnja zamjenskih građevina. 
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3. Uvjeti uređenja odnosno gradnje, rekonstrukcije i  
    opremanje prometne, telekomunikacijske i komunalne  
    mreže s pripadajućim objektima i površinama 
 

 
Članak 18. 

Površine infrastrukturnih sustava su površine na kojima se mogu graditi komunalne 
građevine i uređaji i građevine infrastrukture na posebnim prostorima i građevnim 
česticama.  
Manje infrastrukturne građevine (trafostanice i sl.) mogu se graditi u zonama drugih 
namjena, temeljem ovog Plana u skladu s tehnološkim potrebama i propisima, na način da 
ne narušavaju prostorne i ekološke vrijednosti okruženja. 

 
Članak 19. 

Unutar obuhvata Plana osigurane su površine i koridori infrastrukturnih sustava i to za: 
• prometni sustav; 
• telekomunikacije i pošte, 
• energetski sustav; 
• vodnogospodarski sustav. 
 
Infrastrukturni sustavi grade se prema posebnim propisima i pravilima struke, te ovim 
odredbama. 
 
Planom su određene trase mreže komunalne infrastrukture. Kod izrade projektne 
dokumentacije za lokacijsku dozvolu, odnosno drugi odgovarajući akt za građenje novih ili 
rekonstrukcije postojećih objekata komunalne infrastrukture planom utvrđene trase mogu 
se korigirati radi prilagodbe tehničkim rješenjima, imovinsko-pravnim odnosima i stanju na 
terenu. Korekcije ne mogu biti takve da onemoguće izvedbu cjelovitih rješenja komunalne 
infrastrukturne mreže predviđenih ovim planom. Lokacijskom dozvolom odnosno drugim 
odgovarajućim aktom za građenje može se odobriti gradnja infrastrukturnih vodova i na 
trasama koje nisu utvrđene ovim planom, ukoliko se time ne narušavaju planom utvrđeni 
uvjeti korištenja površina. 
 
Prilikom rekonstrukcije pojedinih infrastrukturnih građevina potrebno je, u zoni obuhvata, 
istovremeno izvršiti rekonstrukciju ili gradnju svih potrebnih komunalnih instalacija. 
 
3.1.  Uvjeti gradnje prometne mreže 

 
Članak 20. 

Na površinama infrastrukturnih sustava namijenjenih prometu mogu se graditi i uređivati 
građevine, instalacije i uređaji za: 
 
1) Cestovni promet 
 ulična mreža, 
 parkirališta, 
 pješačke zone, putovi i sl. 

 
Ovim Planom predviđa se gradnja i rekonstrukcija prometnica,  pješačkih zona, putova i 
slično, tako da se osigura usklađen razvoj javnog kolnog i pješačkog prometa te osiguraju 
uvjeti za afirmaciju postojeće i formiranje nove mreže javnih prostora. 



URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA ‘’ŠILJOVINE I2’’ 
I I .  O D R E D B E  Z A  P R O V O Đ E N J E  

 

         6                                   
                                                                                    ARHEO d.o.o. - Zagreb
                                                                         
  
   

Sve prometnice treba privesti funkciji, a prioritet imaju prometnice koje će u kratkom 
razdoblju doprinijeti oživljavanju ovog dijela naselja. 
 
Cestovni promet 

Članak 21. 
Unutar obuhvata Plana utvrđeni su zaštitni koridori prometnica unutar naselja koje treba 
rezervirati i očuvati za izgradnju planirane, Planom obuhvaćene cestovne mreže. Koridori 
prometnica prikazani su u grafičkim prikazima. Eventualno proširenje i korekcija koridora 
prometnica neće se smatrati izmjenom ovog Plana. 
 

Članak 22. 
Dodatnu prometnu mrežu moguće je graditi unutar zona gospodarske namjene. Najmanja 
širina kolnika ulice za dvosmjerni promet iznosi 6,0 m. Najmanja širina nogostupa iznosi 
1,6 m. 
 

Članak 23. 
Izgradnja građevina i ograda ili sadnja nasada visokog zelenila koji imaju utjecaj na 
smanjenje preglednosti, posebno u zonama križanja, nisu dozvoljena. 
 
Ulične ograde ne smiju biti podignute unutar prometnih koridora. 
Pristup s građevne čestice na javnu prometnu površine ne smije biti širine manje od 5,0 m. 
 
Na svim cestovnim prometnicama, a posebno u zonama križanja, obavezno osigurati punu 
preglednost. 
 

Članak 24. 
Promet u mirovanju obvezatno treba riješiti unutar čestice i to prema slijedećim kriterijima:  

 
Namjena sadržaja  Broj parkirno/garažnih 

mjesta (PGM) 
Industrijski objekti 1 PGM na 70 m2 Industrija i zanatstvo  
Zanatski objekti 1 PGM na 50 m2 

Uredi i kancelarije   1 PGM na 50 m2 
Trgovine i uslužni sadržaji   1 PGM na 30 m2 prodajne 

površine 
Skladišta  1 PGM na 100 m2 

restoran, kavana 1 PGM na 25 m2 
caffe bar, slastičarnica i sl. 1 PGM na 10 m2 

Ugostiteljstvo i turizam 

smještajni objekti 1 PGM na 50 m2 
Šport i rekreacija Športski objekti otvoreni,  

bez gledališta 
1 PM/250m2 površine 

 
Potreban broj parkirališnih ili garažnih mjesta iz gornje tablice određen je u odnosu na 
bruto razvijenu površinu odgovarajućeg tipa građevine. U bruto razvijenu površinu za 
izračun PGM ne uračunava se površina garaže, površina jednonamjenskih skloništa i 
potpuno ukopani dijelovi podruma čija funkcija ne uključuje duži boravak ljudi. 
 
Na parkiralištima, od ukupnog broja parkirališnih mjesta, najmanje 5% mora biti osigurano 
za vozila osoba sa smanjenom pokretljivošću.  
 
Minimalna dimenzija parkirališnih mjesta za osobna vozila iznosi 2,50 x 5,00 m. 
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Sve prometne površine trebaju biti izvedene bez arhitektonskih barijera tako da se 
omogući slobodno kretanje invalidnim osobama. 
 

Članak 25. 
Ukoliko se pojavi potreba za postavljanjem autobusnog stajališta unutar područja 
obuhvata Plana, isto će se postaviti unutar kolnika. 
 
Biciklistički promet je omogućen unutar kolnika. 
 
3.2.     Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže i pošte 

 
Članak 26. 

Za razvoj i izgradnju mjesne telekomunikacijske mreže vodove izgrađivati prvenstveno u 
koridoru ulica,  sustavom distribucijske telekomunikacijske kanalizacije i mrežnim 
kabelima. U cilju zaštite i očuvanja prostora, te sprječavanja nepotrebnog zauzimanja 
novih površina težiti objedinjavanju vodova u potrebne koridore. 

 
Podzemne telefonske kabele dopuniti na kompletnu DTK mrežu, tj. korisnički i spojni vod 
te KTV kabelsku mrežu osigurati u koridorima prometnica, prema Zakonu o elektroničkim 
komunikacijama (NN 73/08). 
 
Kod izrade projektne dokumentacije za lokacijsku dozvolu, odnosno drugi ekvivalentni akt 
za građenje, novih ili rekonstrukcije postojećih objekata, ove se trase mogu korigirati radi 
prilagodbe tehničkim rješenjima, imovinsko-pravnim odnosima i stanju na terenu. Korekcije 
ne mogu biti takve da onemoguće izvedbu planom predviđenog cjelovitog rješenja. 
 

Članak 27. 
U razvoju postojećih javnih sustava pokretnih komunikacija planira se daljnje poboljšanje 
pokrivanja, povećanja kapaciteta mreža i uvođenje novih usluga i tehnologija. U skladu s 
navedenim planovima na području obuhvata Plana moguća je izgradnja i postavljanje 
dodatnih osnovnih postaja. 

 
Članak 28. 

Planovi razvoja poštanske djelatnosti na temelju pokazatelja s pojedinih područja, te na 
temelju financijske mogućnosti ulaze u sustav planova Hrvatske pošte. Urbanistički plan 
uređenja ne definira točan položaj jedinice poštanske mreže, ali omogućuje uređenje 
odnosno izgradnju iste u okviru sadržaja koji upotpunjuju javni standard naselja. 
 
3.3.  Uvjeti gradnje komunalne i ostale infrastrukturne mreže 

 
Članak 29. 

Osnovni uvjeti za izradu rasporeda pojaseva vodova komunalne infrastrukture polaze od 
njihovog međusobnog odnosa i rasporeda koji nastoji u cijelosti poštivati važeće propise te 
se u pogledu širine pojaseva potrebno pridržavati njihovih odrednica. 
 
Planom su određene trase mreže komunalne infrastrukture. Kod izrade projektne 
dokumentacije za lokacijsku dozvolu, odnosno drugi ekvivalentni akt za građenje novih 
objekata komunalne infrastrukture planom utvrđene trase mogu se korigirati radi 
prilagodbe tehničkim rješenjima, imovinsko-pravnim odnosima i stanju na terenu. Korekcije 
ne mogu biti takve da onemoguće izvedbu cjelovitih rješenja komunalne infrastrukturne 
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mreže predviđenih ovim planom. Lokacijskom dozvolom odnosno drugim ekvivalentnim 
aktom za građenje može se odobriti gradnja infrastrukturnih vodova i na trasama koje nisu 
utvrđene ovim planom, ukoliko se time ne narušavaju planom utvrđeni uvjeti korištenja 
površina. 
 
                                                              Članak 30. 
Planom su osigurane površine za razvoj građevina, objekata, uređaja slijedećih sustava 
komunalne infrastrukture: 

 vodnogospodarski sustav (vodoopskrba i odvodnja otpadnih voda) 
 energetski sustav (elektroenergetska mreža) 

 
Gradnja komunalne infrastrukturne mreže iz ovog članka predviđena u koridorima javnih 
prometnih površina mora se izvoditi kao podzemna. 
 
Komunalna infrastruktura može se izvoditi i izvan koridora javnih prometnih površina, pod 
uvjetom da se do tih instalacija osigura nesmetani pristup za potrebe održavanja ili 
zamjene. 
Priključenje na pojedinu komunalnu instalaciju vrši se u skladu s uvjetima distributera iste. 
 
Elektroenergetska mreža i javna rasvjeta 
 

Članak 31. 
- Za napajanje potrošača na području obuhvata Plana potrebno je izgraditi slijedeće: 

 Rekonstruirati 1 (jednu) trafostanicu TS 10(20)/0,4kV  

 Izgraditi KB 20(10) kV rasplet na području obuhvata kabelima tipa 3x(XHE 49 A 
1x185 mm²), 

 Izgraditi kabelski rasplet niskog napona iz trafostanica 10(20)/0,4kV na području 
UPU-a tipskim kabelima 1 kV , XP00-A odgovarajućeg presjeka. 

 Izgraditi javnu rasvjetu ulične mreže unutar UPU-a. 
 
Prilikom gradnje ili rekonstrukcije elektroenergetskih objekata treba obratiti pažnju na 
slijedeće uvjete: 
 

 Zaštitni pojasevi za podzemne elektroenergetske vodove su: 
Podzemni kabeli Postojeći Planirani 

KB 20(10) kV 2 m 5 m 

 dalekovodima, kada se grade kao zračni vodovi, potrebno je osigurati sljedeće 
zaštite pojaseve: 

 Nadzemni dalekovod Postojeći 
DV 110 kV 40 m 

 dubina kabelskih kanala u pravilu iznosi 0,8m u kolniku, slobodnoj površini ili 
nogostupu, a pri prelasku kolnika dubina je u pravilu 1,2m. 

 širina kabelskih kanala ovisi o broju i naponskom nivou paralelno položenih kabela.  

 na mjestima prelaska preko prometnica kabeli se provlače kroz PVC cijevi promjera 
110, 160, odnosno 200 ovisno o tipu kabela (JR, nn, VN). 
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 prilikom polaganja kabela po cijeloj dužini kabelske trase obavezno se polaže 
uzemljivač. 

 elektroenergetski kabeli polažu se, gdje god je to moguće, u nogostup prometnice. 
U ulicama u koje se polažu elektroenergetski vodovi potrebno je osigurati planski 
razmještaj instalacija; u pravilu jednu stranu prometnice za energetiku, druga strana 
za elektroničke komunikacije i vodoopskrbu a sredina ceste za kanalizaciju i 
oborinske vode. 

 Ako se energetski kabeli moraju paralelno voditi sa elektroničkim komunikacijskim 
kabelima obavezno je poštivanje minimalnih udaljenosti (50 cm). Isto vrijedi i za 
međusobno križanje s tim da kut križanja ne smije biti manji od 45° 

 
Unutar zaštitnih pojaseva iz ovog članka gradnja poslovnih i industrijskih građevina se 
može dozvoliti isključivo uz suglasnost institucije koja upravlja dalekovodom odnosno 
kabelom. 
 

Članak 32. 
Javna rasvjeta unutar promatrane zone napajat će se iz trafostanice 10(20)/0,4 kV preko 
kabelskih razvodnih ormara javne rasvjete (KRO-JR).  
KRO-javne rasvjete napajati će se iz pripadajuće  trafostanice kabelom 1 kV tip XP00-A 
4x150 mm² , a za rasplet iz ormara do stupova javne rasvjete koristiti će se kabeli 1 kV tip 
XP00-A 4x25 mm². U slučaju da proračun pokaže potrebnim, položit će se i drugi tipovi 
kabela. Tip i vrsta stupova javne rasvjete i pripadnih rasvjetnih tijela, kao i precizni razmaci 
odredit će se prilikom izrade glavnog projekta javne rasvjete planiranih prometnica. 
 
Javna rasvjeta izvodi se rasvjetnim armaturama koje moraju biti kvalitetne i estetski 
dizajnirane, a izvori svjetla suvremeni i štedljivi. 
 
Paljenje rasvjete predviđa se automatski putem Luxomata a režim rada odrediti će 
nadležno komunalno poduzeće. 
 
Za rasvjetu sekundarnih gradskih prometnica unutar ovog Plana predviđeni su stupovi 
visine 6 – 9 m. 
 
Svjetiljke bi trebale biti djelomično zasjenjenje refraktorima. 
 

Članak 33. 
Osim gore navedenih uvjeta svaka izgradnja elektroenergetskih objekata mora biti 
usklađena sa odredbama iz slijedećih zakona i propisa: 

1. Zakona o prostornom uređenju i gradnji, N.N. br. 76/2007, 38/2009.  
2. Zakona o zaštiti od požara, “N.N.” br.92/2010 
3. Zakona o zaštiti na radu, N.N. br.59/96, 94/96, 114/03, 86/08, 75/09  
4. Pravilnik o zaštiti na radu pri korištenju električne energije, N.N. br. 9/87. 
5. Pravilnik o tehničkim normativima za elektroenergetska postrojenja nazivnog napona 

iznad 1000 V, Sl.list br. 4/74 i 13/78. 
6. Pravilnik o tehničkim normativima za izgradnju nadzemnih elektroenergetskih vodova 

nazivnog napona od 1 kV do 400 kV, Sl.list br.65/88. 
7. Pravilnik o tehničkim normativima za zaštitu niskonaponskih mreža i pripadnih 

transformatorskih stanica, Sl.list br. 38/77. 
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 8. Pravilnika o tehničkim normativima za električne instalacije n.n. (Sl.list  br.53/88) 
 9. Pravilnik o zaštiti od elektromagnetskih polja, N.N. br. 204/03.          
10. Pravila i mjere sigurnosti pri radu na elektroenergetskim postrojenjima, HEP-Bilten  

3/92 
11. Granskih normi Direkcije za distribuciju HEP-a: 
-   N.033.01 “Tehnički uvjeti za izbor i polaganje elektroenergetskih kabela nazivnog 
   napona 1 kV do 35 kV” 
-   N.070.01  “Tehnički uvjeti za izvođenje kućnih priključaka individualnih objekata” 
-   N.070.02 “Tehnički uvjeti za izvedbu priključaka u višekatnim stambenim objektima” 
 
 
Vodoopskrba 

Članak 34. 
Sve gospodarske građevine moraju se obavezno priključiti na vodovod koji će biti izveden 
prema projektno tehničkoj dokumentaciji. 
 
Cijevi za vodoopskrbu su locirane u koridoru prometnica (na suprotnoj strani od 
kanalizacije otpadnih voda), sa dubinom ukopavanja min. 1,20 m računajući od tjemena 
cijevi do razine prometnice. Sustav se opskrbljuje odgovarajućom opremom (ventili) koja 
se nalazi u revizionim oknima. 
 
Vodoopskrbne cijevi polažu se na koti višoj od kote kanalizacije. Brzine, odnosno gubici 
tlaka u sustavu, kao i svi drugi elementi građenja moraju se izvoditi u skladu sa pravilima 
struke, važećim normama i uvjetima nadležne službe koja upravlja vodovodom. 
 
Nova lokalna vodovodna mreža zbog uvjeta protupožarne zaštite mora imati minimalni 
profil od NO 110 mm. 
 

Članak 35. 
Radi ostvarivanja protupožarne sigurnosti unutar obuhvata Plana u koridoru planiranih 
prometnica mora se izvesti mreža protupožarnih hidranata prema važećem Pravilniku o 
hidrantskoj mreži za gašenje požara. 
 
Potreba za hidrantskom mrežom kod pojedinog objekta ( na pojedinoj čestici) definirat će 
se izradom projektno tehničke dokumentacije za pojedini objekt, te na osnovu požarnog 
opterećenja iz Elaborata za zaštitu od požara važećim Zakonom o zaštiti od požara i 
važećim Pravilnikom o tehničkim normativima za projektiranje, gradnju, pogon i održavanje 
plinskih kotlovnica). 
 
Odvodnja otpadnih voda 

Članak 36. 
Ovim Planom planira se izgradnja sustava za odvodnju otpadnih, oborinskih i drugih voda i 
to tako da se primjenjuje razdjelni sustav kanalizacije.  
 
Omogućava se etapna izgradnja kanalizacijskog sustava s tim da je svaka etapa dio 
konačnog rješenja, a ujedno i tehnološka cjelina u skladu s postojećim zakonom.  
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Otpadne vode prikupljaju se u sustav zatvorene kanalizacije te se putem gravitacijskih i 
tlačnih cjevovoda usmjeravaju prema glavnom dovodnom kanalu (kolektoru) i uređaju za 
pročišćavanje otpadnih voda ''Hrvace'' (izvan obuhvata Plana).  
 
Predviđeni su zatvoreni kanali, uglavnom okruglog presjeka, koji duž trase imaju 
odgovarajuće šahte – okna s pokrovnom pločom na koju se ugrađuje poklopac, vidljiv na 
prometnoj površini, s istom kotom nivelete kao prometnica.  
 
U sustav javne odvodnje ne smiju se ispuštati otpadne vode i tvari kojima se ugrožava 
predviđeni hidraulički režim toka odvodnje otpadnih voda, vodonepropusnost cjevovoda, 
rad kanalizacijskih crpki, tekući nadzor i održavanje objekata kanalizacije ili povećavaju 
troškovi eksploatacije, kao i tvari koje miješanjem s prijemnikom stvaraju taloge. 
 
Kao varijantno rješenje sustava javne fekalne odvodnje moguća je izgradnja vlastitih 
uređaja za biološko pročišćavanje fekalnih otpadnih voda prije upuštanja istih u teren, 
putem upojnih bunara odgovarajućeg kapaciteta. Gospodarski subjekti sa industrijskim 
otpadnim vodama trebaju iste dovesti na nivo kućanskih otpadnih voda prije upuštanja u 
javni sustav odvodnje putem vlastitih uređaja za predtretman otpadnih voda, odnosno 
ostvariti sveukupno biološko pročišćavanje u slučaju ispuštanja istih neposredno u 
recipijent. Odvodnju otpadnih voda treba projektirati sukladno odredbama važećih zakona i 
smjernicama Hrvatskih voda. 
 
Tehnološke otpadne vode prije priključka na javni sustav odvodnje treba svesti na kvalitetu 
kućanskih otpadnih voda u skladu s važećim Pravilnikom o graničnim vrijednostima 
opasnih i drugih tvari u otpadnim vodama. 
 

Članak 37. 
Oborinske vode s prometnica, parkirališta većih od 10 parkirnih mjesta, radnih i 
manipulativnih površina prikupljaju se preko cestovnih kanala i slivnika u zasebne  
cjevovode te moraju proći odgovarajući predtretman na separatorima ulja i masti te se 
zatim upuštaju u recipijent. Unutar obuhvata plana nalazi se vodotok, koji se planira kao 
recipijent čistih i pročišćenih oborinskih voda.     
 
Radi smanjenja opterećenja sustava javne oborinske odvodnje i time i manjih dimenzija 
iste, predvidjeti da se izgradnjom osigura što manji koeficijent otjecanja sa građevinske 
parcele uz mogućnost da se vlastite oborinske vode sa „čistih“ površina upuštaju u teren 
na samoj građevinskoj čestici putem manjih upojnih bunara dimenzioniranih na način da 
se osigura sigurnost od plavljenja okolnog zemljišta i objekata.  
 

Članak 38. 
Na svim lomovima trase kanalizacijskih vodova obavezno izvesti reviziona okna kao i kod 
svih mjesta priključenja. 
 
Za cijevni sustav kanalizacije koristiti PVC cijevi ili polietilenske cijevi (PEHD). 
 
Uređenje voda i zaštita vodnog režima 

 
Članak 39. 

Unutar obuhvata Plana, dijelom ulazi k.č.br. 4927,k.o. Hrvace, koja predstavlja „javno 
vodno dobro“, te je u grafičkom dijelu Plana označena kao vodotok. 
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Zaštita od štetnog djelovanja povremenih bujičnih vodotokova, kada može doći do 
plavljenja, ispiranja, podrivanja ili odronjavanja zemljišta i drugih sličnih štetnih pojava, te 
posredno do ugrožavanja života i zdravlja ljudi i njihove imovine, te poremećaja u vodnom 
režimu, će se provoditi izgradnjom zaštitnih i regulacijskih vodnih građevina, odnosno 
tehničkim i gospodarskim održavanjem vodotoka, vodnog dobra i regulacijskih i zaštitnih 
vodnih građevina, koje se provodi prema programu uređenja vodotoka i drugih voda u 
okviru plana upraljanja vodama. 
 
U svrhu tehničkog održavanja, te radova građenja, uz vodotok je osiguran inundacijski 
pojas širine 5.0 m od ruba čestice vodotoka. 
U inundacijskom pojasu zabranjena je svaka gradnja i druge radnje kojima se može 
onemogućiti izgradnja i održavanje vodnih građevina, na bilo koji način umanjiti protočnost 
korita i pogoršati vodni režim, te povećati stupanj ugroženosti od štetnog djelovanja 
vodotoka. Širina inundacijskog pojasa može biti i manja, ali ne manja od 3m, što se mora 
utvrditi posebnim vodopravnim uvjetima za svaku građevinu posebno. Svaki vlasnik 
građevine ili građevinske čestice smještene uz korito vodotoka ili česticu javnog vodnog 
dobra dužan je omogućiti nesmetano izvršavanje radova na čišćenju i održavanju korita 
vodotoka, ne smije izgradnjom predmetne građevine ili njenim spajanjem na komunalnu 
infrastrukturu umanjiti propusnu moć vodotoka, niti uzrokovati eroziju u istom, te za vrijeme 
izvođenja radova ne smije niti privremeno odlagati bilo kakav materijal u korito vodotoka. 
 

Članak 40. 
Polaganje objekata linijske infrastrukture (kanalizacija, vodovod, električni i 
telekomunikacijski kablovi i sl.) zajedno sa svim oknima i ostalim pratećim objektima 
uzdužno unutar korita vodotoka nije dozvoljeno. Vođenje trase paralelno sa reguliranim 
koritom vodotoka potrebno je izvesti na minimalnoj udaljenosti kojom će se osigurati 
statička i hidraulička stabilnost reguliranog korita, te nesmetano održavanje ili buduća 
rekonstrukcija korita. Kod nereguliranih korita, udaljenost treba biti minimalno 3.0m od 
gornjeg ruba korita, odnosno ruba čestice javnog vodnog dobra, zbog osiguranja 
inundacijskog pojasa za buduću regulaciju. U nekim slučajevima udaljenost polaganja 
može se smanjiti, što se utvrđuje posebnim vodopravnim uvjetima i za svaki objekt 
posebno. 
 
Poprečni prijelaz pojedinog objekta linijske infrastrukture preko korita vodotoka potrebno je 
izvesti iznad, u okviru konstrukcije mosta ili propusta. Mjesto prijelaza potrebno je izvesti 
poprečno, što okomitije na uzdužnu os korita vodotoka. Postavljanje instalacija ispod korita 
potrebno je osigurati na način da se uvuku u betonski blok, čija je gornja kota 0.50 m ispod 
kote reguliranog ili projektiranog dna vodotoka. Kod nereguliranog korita, dubinu iskopa 
rova za kanalizacijsku cijev treba usuglasiti sa stručnom službom Hrvatskih voda. Na 
mjestima prokopa obloženog korita vodotoka ili kanala, potrebnojeizvršiti obnovu obloge 
identičnim materijalom i na isti način. Teren devastiran radovima na trasi predmetnih 
instalacija i uz njihovu trasu, potrebno je dovesti u prvobitno stanje, kako se ne bi 
poremetilo površinsko otjecanje. 
 
 
Korištenje i gospodarenje vodama 

Članak 41. 
Unutar obuhvata Plana nema registriranog korištenja voda, osim onog za potrebe javnog 
vodoopskrbnog sustava. 
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Zaštita voda i mora 
Članak 42. 

Urbanističkim planom uređenja „Šiljovine I2“ predviđene su sve zakonom propisane mjere 
zaštite voda od onečišćenja, koje može izazvati Planom predviđeno korištenje prostora i 
izgradnja građevina. 
 
Planiran je razdjelni sustav odvodnje, u skladu s rješenjima i principima zaštite voda 
planiranim važećim Prostornim planom uređenja Općine Hrvace. 
 
Realizacijom planom predviđenog razdjelnog sustava odvodnje i objekata zaštite voda od 
onečišćenja (sa uređajem za pročišćavanje otpadnih voda kao jedinstvenog za područje 
Općine Hrvace sa glavnim kolektorom GPZ  „Šiljovine I2“ - Uređaj za pročišćavanje 
Hrvace, uz prethodni predtretman procesnih otpadnih voda pojedinačnih gospodarskih 
objekata ili više samostalnih sustava ukupnog pročišćavanja otpadnih voda pojedinačnih 
gospodarskih objekata), kako na području obuhvata Plana, tako i van njega, ako je 
izgradnja  istih neophodna radi realizacije planiranih gospodarskih objekata, obavezno je 
ostvariti propisani nivo pročišćavanja radi zaštite kvalitete recipijenta pročišćenih otpadnih 
voda, voda rijeke Cetine, odnosno osjetljivih podzemnih voda njenog sliva. 
 
Realizacijom sustava odvodnje (kao dijela jedinstvenog sustava područja naselja Hrvace ili 
samostalnog sustava kao etapno rješenje) sa objektima zaštite voda, ako je izgradnja istih 
uvjetovana realizacijom namjene i objekata unutar obuhvata Plana, obavezno je ostvariti 
odgovarajući nivo zaštite prijemnika pročišćenih otpadnih voda, rijeke Cetine (I+II+stupanj 
pročišćavanja), odnosno za osjetljive podzemne vode (I+II+III stupanj pročišćavanja). 
 
4. Uvjeti uređenja zaštitnih zelenih površina 
 

Članak 43. 
Urbanističkim planom uređenja određene su negradive površine koje su kategorizirane 
kao zaštitne zelene površine (Z). 
Na površinama ove namjene predviđa se hortikulturno uređenje, obnavljanje 
poljoprivredne djelatnosti, te se unutar istih može postavljati dodatna pješačka prometna 
mreža i vodovi komunalne infrastrukture. 
 
5. Mjere zaštite prirodnih i kulturno-povijesnih cjelina,   
    građevina ambijentalnih  vrijednosti 
 
5.1. Prirodna baština 

Članak 44. 
Područje obuhvata Plana ne nalazi se unutar područja zaštićenih prirodnih vrijednosti. 
 
5.2. Kulturna baština 
 
                                                   Članak 45. 
Na širem području zone planiranog zahvata ubiciran je veći broj prapovijesnih, antičkih i 
srednjovjekovnih arheoloških lokaliteta.  Svakako valja istaknuti, veliki broj  arheoloških 
nalazišta na lijevoj obali rijeke Cetine na predjelu Panja u blizini Pačine glavice, primjerice 
Todorovača, Guguluše, Stare kuće, Greblje (Banovića gorica), Podvornice. 
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Arheološko nalazište Paćina ili Bošnjakova glavica nalazi se oko 100 m od planirane 
istočne granice obuhvata urbanističkog plana uređenja gospodarsko-proizvodne zone 
„Šiljovine I2", te se može ustvrditi kako nije direktno ugroženo planiranom izgradnjom. 
Sukladno navedenom, ako se pri izvođenju građevinskih ili bilo kojih drugih radova naiđe 
na arheološko nalazište ili nalaze, osoba koja izvodi radove dužna je prekinuti radove i o 
nalazu bez odgađanja obavijestiti nadležni Konzervatorski odjel u Splitu. 
Mjere očuvanja i zaštite kulturno – povijesnih cjelina i građevina i ambijentalnih vrijednosti 
propisane su važećim Zakonom o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara. 
 
6. Postupanje s otpadom 

 
Članak 46. 

Na prostoru obuhvata Urbanističkog plana uređenja postupanje s otpadom treba biti u 
skladu s odredbama  važećeg  Zakon o otpadu. 

 
Prostor za odlaganje otpada na pojedinoj građevinskoj čestici mora biti postavljen na za to 
odgovarajuće dostupno i zaštićeno mjesto. 
 
7. Mjere sprječavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš 

 
Članak 47. 

Djelatnosti koje se obavljaju unutar  obuhvata Plana ne smiju proizvoditi infektivne, 
karcinogene toksične otpade, te otpade koji imaju svojstva nagrizanja, ispuštanja otrovnih 
plinova te kemijsku ili biološku reakciju. 

 
Članak 48. 

Čuvanje i poboljšanje kvalitete tla 
• dugoročno kvalitativno i kvantitativno osigurati i održavati funkcije tla, 

primjereno staništu, smanjenjem uporabe površina, izbjegavanjem erozije i 
nepovoljne promjene strukture tla, kao i smanjenjem unošenja štetnih tvari 

• izgradnju građevina, objekata, prometnica i sl. planirati na način da se 
nepovratno izgubi što manje tla. 

 
Članak 49. 

Zaštita zraka 
Na prostoru obuhvata plana zaštita zraka provoditi će se smanjivanjem emisije 
onečišćujućih tvari u zrak i to ograničavanjem emisije i propisivanjem tehničkih standarda 
u skladu s propisom EU.  

 
Članak 50. 

Čuvanje i poboljšanje kvalitete voda 
1 planiranje i gradnja građevina za odvodnju otpadnih voda i uređaja za pročišćavanje 

otpadnih voda; 
2 usvojen je razdjelni sustav kanalizacije, kao optimalan i sigurniji za zaštitu okoliša; 
3 ugradnja separatora ulja i masti na kanalima oborinske kanalizacije, a po potrebi i 

taložnika;  
4 usvojen zatvoreni sustav odvodnje kanalizacije; 
5 usvojen je odgovarajući kapacitet sustava odvodnje koji osigurava potrebnu zaštitu 

okoliša, ljudi i njihove imovine; 
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6 zabrana, odnosno ograničenje ispuštanja opasnih tvari propisanih uredbom o 
opasnim tvarima u vodama; 

7 kontrolirano odlaganje otpada 
8 povećati udio zelenih, vodopropusnih površina u cilju poboljšanja režima oborinske 

odvodnje područja. 
 

Članak 51. 
Zaštita od buke 
Radi zaštite od buke potrebno se pridržavati važeće zakonske regulative prilikom izgradnje 
novih građevina.  
 
Smanjenje buke postići će se upotrebom odgovarajućih materijala kod gradnje građevina, 
njihovim smještajem u prostoru te postavljanjem zona zaštitnog zelenila prema izvorima 
buke, a prvenstveno prema jačim prometnicama. 
Mjere zaštite od buke obuhvaćaju: 

- Sprečavanje nastajanja buke na način da se planira gradnja građevina, koje mogu 
predstavljati izvor buke,  na mjestima s kojih neće djelovati na sredinu u kojoj ljudi 
rade i borave; 

- Razina buke uvjetovana prometom smanjit će se optimalizacijom utjecaja prometa 
na okoliš; 

- Razina buke uzrokovana bukom iznad dozvoljenog nivoa radom ugostiteljskih 
objekata, regulirati će se reguliranjem vremena rada ugostiteljskih objekata sukladno 
zakonskoj regulativi. 

 
Članak 52. 

Zaštita od požara 
1. Pri projektiranju mjere zaštite od požara, kod donošenja dokumenata prostornog 
uređenja, voditi računa posebno o: 
-  mogućnosti evakuacije i spašavanja ljudi, životinja i imovine, 
-  sigurnosnim udaljenostima između građevina ili njihovom požarnom odjeljivanju, 
-  osiguranju pristupa i operativnih površina za vatrogasna vozila, 
-  osiguranju dostatnih izvora vode za gašenje, uzimajući u obzir postojeća i nova 

naselja, građevine, postrojenja i prostore, te njihova požarna opterećenja i 
zauzetost osobama. 

2. Mjere zaštite od požara projektirati u skladu s pozitivnim hrvatskim i preuzetim 
propisima koji reguliraju ovu problematiku, a u dijelu posebnih propisa gdje ne postoje 
hrvatski propisi koriste se priznate metode proračuna i modela. Posebnu pozornost obratiti 
na: 
-  Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN br.35/94, 142/03), 
-  Pravilnik o hidrantskoj mreži za gašenje požara (NN br. 08/06), 
-  Pravilnik o zaštiti od požara ugostiteljskih objekata (NN 100/99), 
-  Pravilnik o zaštiti od požara u skladištima (NN 93/08), 
- Pravilnik o temeljnim zahtjevima za zaštitu od požara elektroenergetskih postrojenja i 

uređaja (NN 146/05), 
-  Pravilnik o tehničkim normativima za izgradnju nadzemnih elektroenergetskih vodova 

nazivnog napona od 1 kV do 400kV (NN 53/91), 
-  Pravilnik o tehničkim normativima za izgradnju nadzemnih elektroenergetskih vodova od 

1 kV (NN 53/91), 
-  Pravilnik o tehničkim normativima za zaštitu elektroenergetskih postrojenja od 

prenapona  (NN 53/91), 
-  Garaže projektirati prema austrijskim standardu za objekte za parkiranje TRVB N 106, 
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-   Stambene zgrade projektirati prema austrijskim standardu TRVB N 115/00, 
- Uredske zgrade projektirati prema austrijskoj normi TRVB N 115/00 odnosno američkoj 

NFPA 101/2012, 
-   Trgovačke sadržaje projektirati u skladu s tehničkim smjernicama; austrijskom normom 

TRVB N 138 Prodajna mjesta građevinska zaštita od požara) ili američkom normom 
NFPA 101 (izdanje 2012.), 

-  Športske dvorane projektirati u skladu s američkom normom NFPA 101 (izdanje 2009.). 
-  Izlazne puteve iz objekta projektirati u skladu američkim smjernicama NFPA 101 

(2009.). 
3. Elemente građevinskih konstrukcija i materijala, protupožarne zidove, prodore 
cjevovoda, električnih instalacija te okna i kanala kroz zidove i stropove, ventilacijske 
vodove, vatrootporna i dimnonepropusna vrata i prozore, zatvarače za zaštitu od požara, 
ostakljenja otporna prema požaru, pokrov, podne obloge i premaze projektirati i izvesti u 
skladu s hrvatskim normama HRN DIN 4102, odnosno priznatim pravilima tehničke prakse 
prema kojem je građevina projektirana. 
Za ugrađene materijale pribaviti ispravu od ovlaštene pravne osobe o požarnim 
karakteristikama. 
4. Građevina mora biti udaljena od susjednih građevina najmanje 4 m ili manje ako se 
dokaže uzimajući u obzir požarno opterećenje, brzinu širenja požara, požarne 
karakteristike materijala građevina, veličinu otvora na vanjskim zidovima građevina i dr. da 
se požar neće prenijeti na susjedne građevine. 
5.  Za zahtjevne građevine potrebno je ishoditi posebne uvjete građenja Policijske uprave 
Splitsko -dalmatinske kojim se utvrđuju posebne mjere zaštite od požara, te na osnovu 
istih izraditi elaborat zaštite od požara koji će biti podloga za izradu glavnog projekta. 
6. U slučaju da će se u objektima stavljati u promet, koristiti i skladištiti zapaljive tekućine i 
plinovi, potrebno je postupiti sukladno odredbama članka 11. Zakona o zapaljivim 
tekućinama i plinovima (NN br. 108/95, 56/2010). 

 
 

Članak 53. 
Zaštita od potresa 
Prostor obuhvata Plana prema seizmičkim kartama nalazi se u zoni VI°  seizmičnosti (po 
MCS).  
Izgradnja i saniranje građevina treba se provoditi u skladu s zakonskom regulativom za 
protupotresnu izgradnju. 

 
Članak 54. 

 
Mjere zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti 
Mjere zaštite stanovništva od elementarnih nepogoda i ratnih razaranja obrađene su u 
elaboratu „Plan mjera zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti“, koji je sastavni 
dio ovog Plana. 
 
 
8.  Mjere provedbe Plana 

Članak 55. 
Provedba ovog plana treba obuhvatiti sve aktivnosti koje omogućavaju njegovu provedbu i 
implementaciju na način da se postignu uvjetovane kvalitete funkcionalne organizacije i 
oblikovanja prostora, te tražena razina zaštite okoliša. 
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Članak 56. 
Mjeru provedbe Plana predstavlja izrada projekata prometne i komunalne infrastrukture 
kako bi se utvrdili točni parametri njezine izgradnje vezano uz situacijski i visinski položaj u 
prostoru, te osigurao planom uvjetovani minimum komunalnog opremanja ovog područja. 
 
 
III.  ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 57. 
 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od objave u Službenom glasniku Općine Hrvace. 
 
 
 
  

OPĆINSKO  VIJEĆE 
OPĆINE HRVACE 
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